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Gaming headset

Operation manual

RoHS

PAP

PlayStation 4/5,
XBOX ONEgamepadonly 5

o Power (only for backlight supply)

e Removable microphone

Rotate o Pull o

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom right

of the screen, near the clock, and select "Recorders". Select your micropl from

the list and click on "Properties”. On the list at the bottom select "Use this device (ON)"
item on the "Device application” list and click OK
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© Uhuagoud

1 Unuhn

2TRRS (F) - 2 TRS (M) wnunypuntip. 235 il duiljh
hunfup pudwinupupp gl Eunutiah

3 Uhuya PlayStation 4/5, XBOX ONE Juwnuyuituly
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@ Spojeni
1 Zwik
2 Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M). Splitter pro 2x3,5mm
jack se dokupuje samostatné
3 Pouze gamepad pro PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Napéjeni (pouze pro napajeni podsviceni)
Odnimatelny mikrofon
Funkce
Zalogit
Cheete-li zapnout mikrofon, kiiknéte pravym
tlacitkem na symbol reproduktoru v pravém dolnim
rohu obrazovky pobliz hodin a wyberte moznost
Rekordéry. Vyberte svij mikrofon ze seznamu a
Kiiknéte na ,Viastnosti". V seznamu dole vyberte
polozku ,Pouit toto zaiizeni (ZAPNUTO)'" v seznamu
Aplikace zaitzeni" a kiiknéte na OK
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@ Uhendus

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

Jaotur 2¢3,5 mm pesa jaoks ostetakse eraldi

3 Ainult PlayStation 45, ainult XBOX ONE
méngupult

@ Toide (ainult taustvalguse toitmiseks)

© Eemaldatav mikrofon

© Funktsioonid

@ Seadistamine

Mikrofoni sisseliilitamiseks paremklopsake kella
Iahedal ekraani paremas alanurgas kdlari simbolil ja
valige "Diktofonid". Valige loendist oma mikrofon ja
Kiopsake nuppu "Atribuudid”. Valige allosas olevast
loendist loendis ,Seadme rakendus” (iksus ,Kasuta
seda seadet (SEES)" ja kigpsake nuppu OK

2TRRS () - 2 TRS (M) -sovitinta

Jakaja 2x3,5 mm littimelle ostetaan erikseen

3 Vain PlayStation 4/5, vain XBOX ONE -peli

@ Virta (vain taustavalon systtda varten)
Irrotettava mikrofoni

@ Toiminnot

© Perustaa

Kytke mikrofoni paalle napsauttamalla hiiren

kakkospainikkeella kaiuttimen symbolia ruudun

oikeassa alakulmassa lahellé kelloa ja valitsemalla

"Tallentimet". Valitse mikrofon luettelosta ja

napsauta "Ominaisuudet". Valitse alaosassa olevasta

luettelosta "Kayta taté laitetta (PAALLA)" -kohde

"Laitesovellus” -luettelosta ja napsauta OK
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@ dlage

1Sas

27TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

23,5 mmjak iigin splitter aynca alinr

3 PlayStation 4/5, yalniz XBOX ONE gamepad
Giic (yalniz arxa isiq techizats iigiin)
Grxanlan mikrofon
Funksiyalar

rmag
Mikrofonu yandirmagq ticiin ekranin sag
altindak saatin yaxnligindaki dinamik
simvoluna sag vurun ve *Qeyd cihazlan"” ni
secin. Siyahidan mikrofonunuzu segin va
“Xisusiyyatlor" dizymasini basin. Asagidaki
siyahida "Cihaz tatbii" siyahisinda “Bu
cihazdan istifads edin (ON)* maddasini segin
Ve Tamam diiymesini basin

DE
@ Verbindung
1 Audio
2TRRS (F) - 2 TRS (M)-Adapter. Splitter fur
2x3,5-mm-Klinkenstecker it separat erhétich
3 Nur PlayStation 4/5, XBOX ONE-Gamepad
@ Stromversorgung (nur fiir
Backlight-Versorgung)

Abnehmbares Mikrofon

Funktionen

Installieren
Um das Mikrofon einzuschalten, Klicken Sie mit
der rechten Maustaste auf das
Lautsprechersymbol unten rechts auf dem
Bildschirm neben der Uhr und wahlen Sie
Recorder". Wahlen Sie Ihr Mikrofon aus der Liste
aus und Klicken Sie auf "Eigenschaften". Wahlen
Siein der Liste unten in der Liste
“Geréteanwendung” den Punkt "Dieses Gerét
verwenden (EIN)" und Klicken Sie auf OK
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Laeygon
2TRRS () -2 TRS (V) sasfo
2x3.50

@ 3nyuwshue
1 Ajapie
27TRRS (F) - 2 aganapa TRS (M)
Pa3seTBITENb 1A THA3AA 2X3,5 MM HabbiBaeLiLia
acobHa
3 PlayStation 4/5, Tonexi reiivnag XBOX ONE
XapuasaHHe (Tonbki 417 NaacEeTKi)
3AbIMHBI MikpadoH
GyHiupii
Ycransgaus
Kab yknoubi MikpadoH, NCTpbikHilie npasaii
KHOMKaiA MblLUbI Ha CiMBae AblHaMika  Npasbiv
HXHIM KyLLe 3KpaHa, Kans rasiHHIKa, | BbiBepbiLie
“Camanicupi". ABApbILE MikpadhoH ca criicy i
HavjcHile "Ynacuisacuy”. Y cnice yHise abapbilie
nyHKT “BbiKapbIcToyBaLp r31yto npeinaay (YKII)*
¥ cnice "Mpbiknaanke Ans Npsinaa” i Halyickitie
‘oK
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@ Conexion

1 Audio

2 Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)

El divisor para jack de 2x3,5 mm se compra por

separado
3 PlayStation 4/5, gamepad XBOX ONE solamente

Energia
(solo para suministro de luz de fondo)

Micréfono extraible

Funciones

Configuracién
Para encender el micréfono, haga clic con el
botén derecho en el simbolo del altavoz en la
parte inferior derecha de la pantalla, cerca del
reloj, y seleccione “Grabadoras". Seleccione su
micréfono de la lsta y haga dlic en “Propiedades".
Enla lsta de la parte inferior, seleccione el
elemento "Usar este dispositivo (ON)* en la lista
“Aplicacion del dispositivo” y haga clic en Aceptar
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@ Veza

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Splitter za 2x3.5mm jack se kupuje zasebno

3 PlayStation 4/5, samo XBOX ONE gamepad

T Vot EVEQYOTIOUOETE T JIKpOQWVO, KAVTe et
KAK 0T GVRBOAO Mgiou KT Beic Ty
086V, KOVT 070 POAG Kau ETAEETE "Recorder”.
EMAEETE TO HIKpOQUVO 00 0t T Noa kat
KOVTE KAK 0T0 “IBIOTTEC”. SN AioTo! 070 KTw
Hépog eTAETe To oToiKelo "Xprion cuTric TG
auokeuric (ON)" ot Noto "EpappoyH ouokevric”
Kot KAVt KAk 70 OK
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@ Kapcsolat

1 Audio

27TRRS (P) - 2 TRS (M) adapterA 2x35 mm-es jack
elosztot kiilon kell megvasarolni

3 Csak PIaySLauon 4/5 csak XBOX ONE jatékdbla

Napajanje (samo za opskrbu
osvjetljenjem)
© Mikrofon koji se moze ukloniti
O Funkcije

Postaviti
Da biste ukljucili mikrofon, desnom tipkom misa
Kliknite simbol zvucnika u donjem desnom dijelu
zaslona, blizu sata, i odaberite "Snimaci”.
Odaberite svoj mikrofon s popisa  iknite
“Svojstva’. Na popisu na dnu odaberite stavku
“Koristi ovaj uredaj (UKLJUCENO)" na popisu
“Aplikacija uredaja" i Kiknite U redu

Kivehets mikrofon
Funkciok
Beallit
Amikrofon bekapcsolésahoz kattintson a jobb
gombbal a képemyd jobb alsé sarkaban, az éra
kézelében taldlhatd hangsz6rd szimbdlumra, és
Vélassza a ,Rogzitok” lehetdséget. Valassza ki a
mikrofont a listébd), és kattintson a
“Tulajdonsagok" gombra. Az alul évs listaban
Vélassza az "Eszkoz alkalmazas” listén a "Hasznalja
ezt az eszkiszt (BE)" elemet, majd kattintson az OK
gombra

KAZ
@ Baiinansic
1 Ayavo
27TRRS (F) - 2 TRS (M) agarepi
23,5 MM yAFa apHanFaH cTTep Genex carbin
anbivags!
3 PlayStation 4/5, Tex XBOX ONE refimnaz

Kyar (TeK »apbIKTaHAbIpFbIL YiLiH)
© Anbin6ansi MukpodoH
O Oynkumanap
@ Oprary
MUKPOGOHzSI KOCY YL KPaHHSIH TEMEHT] OF,
XFbIHA3, CAFATTbIH XaHbIHAA AMHAMMK Genricik
TIHTYipAIH OH XarbiMen Gacsi, KasrbiluTap»
TapMarbiH TanaaHsi3. TISIMHeH MAKPOGOHAL!
Targan, «CunaTTap» GaTbIpMacsi Gackipi3.
Temeneri TisiMHeH «KypbinFbi KOCIMLACH
TisivibeH «Ocbi KypbinFbiHb (ON) naijaanany»
TapMmarbiH Tangan, OK GaTbipmacsiH Gacsiei3

RU
@ Coeannenme

1 Ayavo

2 Agarirep TRRS (F) - 2 TRS (M)

PasseTBITe> 4717 253.5MM ApKEK PHOBPETaeTCR
ogenso

3 Tonsko refivnag PlayStation 4/5, XBOX ONE
© Mirarme

(ToNbKO 1A MUTaHA NOACBETKM)

© Cuemnbiii mukpodon

O dyuxum

@ Hacrpoiira

U106 BIIOLUTS MUKPOGOH, HaXwHTe
NPaBO/i KHOMKOV Ha CYMBOAE AVHaNMKa
CNpasa BHU3Y 3KPaHa, OKOMO |acos, 1
BuiGepyTe "3anucoisaiouye yCcTpoiicrea’.
BbiBEpUTE MUKPOGOH B CTIVCKE 1 HAXMIUTE Ha
“CaoiicTea’. Bwy, B crcke, BbibepuTe 8
ke “Tlpumereriue ycTpoiicTea” myHKT
"Mcnons308aTs 370 YCTPOVCTBO (BK7)" 1
Haxve OK

SWE
@ Forbindelse

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

Splitter for 2x3,5 mm jack képs separat

3 PlayStation 4/5, endast XBOX ONE
gamepad

@ strom

(endast for bakgrundsbelysning)

© Avtagbar mikrofon

@ Funktioner

© Uppstart

For att sla pa mikrofonen hdgerklickar du pa
hégtalarsymbolen lingst ner till hoger pa
skarmen, néra klockan och valjer "Inspelare”.
Valj din mikrofon i listan och klicka pa
"Egenskaper". | listan langst ner valer du
"Anvand den har enheten (PA)" i listan
"Enhetsapplikation” och Klickar pa OK
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@ Potaczenie

1 Audio

27TRRS (zefiski) - 2 adaptery TRS (meskie)
Rozgateznik na gniazdo 2:3,5mm nalezy
dokupi¢ osobno

3 Tylko gamepad PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Zasilanie

(tylko do zasilania podéwietlenia)

© Odpinany mikrofon

O Funke

© Ustawia¢

Aby whaczyé mikrofon, kiiknij prawym
przyciskiem myszy symbol glonika w
prawym dolnym rogu ekranu, obok zegara i
wybierz Rejestratory’. Wybierz swdj
mikrofon  listy i Kliknij Wiasciwosci”. Na
liscie na dole wybierz pozydje ,Uzyj tego
urzadzenia (ON)" na liscie  Aplikagja
urzadzenia” i iknij OK
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@ Povezava

1 Audio

2TRRS (F) - 2 adapterja TRS (M)

Razdelilnik za 2x3,5mm jack se dokupi

3 PlayStation 4/5, samo igralna plocica XBOX
ONE

@ Napajanje (samo za oskrbo z
osvetlitvijo ozadja)

© Odstranljiv mikrofon

@ Funkcije

© Nastaviti

Ce elite vklopiti mikrofon, z desno migkino
tipko Kliknite simbol zvocnika v spodnjem
desnem kotu zaslona, blizu ure, in izberite
»Snemalniki«. Na seznamu izberite svoj
mikrofon in Kliknite na *Properties”. Na
seznamu na dnu izberite element »Uporabi to
napravo (VKLOP)« na seznamu »Aplikacija
naprave« in Kliknite V redu
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@ Nigkntouenns

1 Aysio

2TRRS (F) - 2 aganrepu TRS (M)
Po3ranykysa 11 poz'emy 2x3,5 Mut
KYMY€TbCA OKpeMO

3 Tinskut rediminag PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Xuenenns (e ans NigceivyBaHHs)
© 3Himnmit mikpodoH

O Oy

© Hanawrysauns

LL{06 yainKHyTM MikpOGOH, KAaLHiT
MPaBOIO KHOMKOKO MULL Ha CUMBOAT
AviHamika BHY3Y NPABOPYH Ha ekpari, 6ia
FOAVHHIIKS, | BUBEPITS «/UKTOOHI.
BUBepiT CBili MIkpOGOH 3i Crivcky Ta
HaTUCHITL «BAACTMBOCTI». Y CriMCKy BHU3Y
BUBepITH NYHKT "BUKOPUCTOBYBATH Ligii
npuctpiii (YBIMK)" ¥ cnivcky "/loaarok Ans
npucTpoto” Ta Hatuckits OK
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@ Conexiune

1 Audio

27TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M)

Splitterul pentru mufa 2x3,5 mm este
achizitionat separat

3 PlayStation 4/5, doar gamepad XBOX ONE
@ Alimentare (numai pentru alimentare
cu iluminare din spate)

© Microfon detasabil

O Functii

@ infiintat

Pentru a pori microfonul, faceti lic dreapta
pe simbolul difuzorului din coltul din dreapta
jos al ecranului, langa ceas si selectati
Recordere". Selectati microfonul din lista si
faceti clic pe ,Proprietati”. in lista din partea
de jos, selectati elementul , Utilizati acest
dispozitiv (PORNIT)" din lista , Aplicatie
dispozitiv” si faceti clic pe OK

SVK
@ Pripojenie

12vuk

2 Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M)

Rozbocovat pre 2x3,5mm jack sa dokupuje
samostatne

3 Iba gamepad pre PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Napajanie

(iba pre napéjanie podsvietenia)

© Odnimatelny mikrofén

@ Funkcie

@ Nastavit

Ak cheete zapnat mikrofén, Kiiknite pravym
tlacidiom my3i na symbol reproduktora v
pravom dolnom rohu obrazovky, v blizkosti
hodin, a vyberte moznost Rekordéry. Vyberte
mikrofén zo zoznamu a iknite na
Vlastnosti". V zozname dole vyberte polozku
Pouit toto zariadenie (ZAPNUTE)" v
zozname ,Aplikécia zariadenia’ a Kiiknite na
tlaidio OK
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@ Ulanish

10voz

2 TRRS (F) - 2 ta TRS (M) adapter

2x3,5 mm raz'em uchun ajratgich alohida sotib
olinadi

3 PlayStation 4/5, fagat XBOX ONE geympad
@ Quwvat (fagat orqa yorug'lik uchun)
© Olinadigan mikrofon

@ Vazifalar

© sozlash; o'matish

Mikrofonni yogish uchun ekranning o'ng
pastki qismida, soat yaginida joylashgan
kamay belgisini o'ng tugmasini bosing va
"Yozuvchi” ni tanlang. Ro'yxatdagi
mikrofoningizni tanlang va "Xususiyatlar"
tugmasini bosing. Quyidagi ro'yxatdagi
"Device application” ro'yxatidagi "Ushbu
qurilmadan foydalanish (ON)" bandini
tanlang va OK tugmasini bosing
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahaler (radioavadanliq,
mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizarinds olan bu nisan, malin maisst tullantilari ils
utilizasiyasinin geyri-miimkdinlilyns gosterir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
EE ;\adanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan sirkstin manteqasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz vo samarsli istifadasi iizrs qaydalar va sortlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati va ya tamiri tizre masalalars gore satici-sirkate ve ya Defender salahiyyatli servis markazina
mdracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitovlilyiina, daxilinds sarbast harakst edan
asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar tiglin nazads tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Memulati maye igina salmamag.
5. Mamulaty, zers vura bilen vibrasiyalara ve mexaniki yiiklars maruz goymamag. Malin tizerinda
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda gdzs garpan zadslarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan
nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinds (istifadagi talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi seraitinds ve habels tacaviizkar miihitlsrds istifade etmamak.
8. Agza gotlirmamak.
9. Mamulatdan senaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avvel mal isti
qapali bir yerds (+16-25°C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebskadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idare edarken
cihaz istifads etmayin.
Xiisusiyyatlar « Cixarilan mikrofon « Omni-istigamatli mikrofon istanilen terafdan sasi askar
etmaya imkan verir « Mikrofonun sassiz dilymasi. Oyun yoldasinizin sizi esitmasini istemadiyiniz
zaman mikrofonu sénduriin « Yigcam gatlana bilen konstruksiya « Sas saviyyasina nazarst
+ RGB amxa isig1 + Orgiilii parga snurlu palto
Spesifikasiya « Membran diametri: 40 mm « Empedans (qulaglig): 32 Ohm « Empedans (mikrofon):
2,2 kOhm « Hassasliq (qulagliglar): 110 dB « Hassasliq (mikrofon): -42 dB « Tezliys cavab
(qulagliglar): 2020000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabel uzunlugu: 2 m
« Baglayicilar: USB, 4 pinli 3,5 mm jak
istehsalci: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf 8mrii. Xidmat miiddsti 6 aydir. Zsmanat miiddsati 6 ay. istehsalat tarixini gabin tizerinds
bax
istehsalci bu tslimatda géstarilan paketin terkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu
6zlinda saxlayir. ©n son va atrafll smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda
movcuddur
Cinda edilmisdir.



4 rYNbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKL,bIAA

Asknapaubia agnasegHacui

Ha dyHKUbIAHaBaHHe Npbiagbl (MPblAaj) MOTYLb MaynbiBaLb CTaTbiUHbISA, 3N1KTPbIUHbIA a60

BbICOKa4acTOTHbIA Naji (pagbléanapatypa, MabinbHbiA T31ePOHbI, MiKpaxBaseBbla neubl, 31eKTpacTaThiy-

HbIfl pa3pajbl). Y BbiNaaky Y3HIKHEHHA NaBaniyLle aanernaclib aj nNpbinajpl, AKas BbIKikae nepalKoAbl.
YTbinizaupia 6atapaek, 31eKTp a i anekTp abe

ﬁ ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Ja TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3sHauae, LTO TaBap He MoXa
6biLb yTbINi3aBaHbI pazaM 3 6bITaBbIMi akidami. EH nasiHeH bbilb AacTayneHbl ¥ KamnaHito na

I 360pb! i yTbini3aLbli 6aTapaek, aneKTpblUHara i 31eKTpOHHara abcranaBaHHs.

Mpasinbl | yMoBbI 6scneyHara i 3¢ekTblyHara BbikapbICTaHHA TaBapy

Mepbi 3acyspori:

1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKI Na MPambIM NPbI3HAY3HHI.

2. He pasbipaup. [laa3eHbl Bbipab He 3MALIYae yacTak, AKia nagaararoLb camacToiiHamy pamoHTy.

Ma nbiTaHHAX abcayroyBaHHs i 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BaApTaiiLiecs Aa dipmbl-npagayua abo ¥

ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbi NpbléMe TaBapy nepakaHaiuecs ¥ aro usnacHacui i

ajcyTHacLi YHYTpbI NpaameTay, skis ceabogHa nepamsiuyatolLa.

3. He npbi3HayaHbl Ans A3aueit a 3-x ragoy. Moxa 3msiuyalib Apo6HbIs A3Tani.

4. He pganywyals nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHYTp Aro. He anyckalb Bbipa6 y BagKaci.

5. He nagsspraLb Bbipab Bi6paLbisM i MexaHiuHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPbIBECLi Aa MEXaHIUHbIX

naLkoAXaHHsY TaBapy. Y BbiNaAKy HaayHaCLi MeXaHiuHbIX NaLLKOAXKaHHAY HifKiX rapaHTbIi Ha TaBap

He aaeuua.

6. He BbikapbicTOyBaLlb Mpbl 6auHbIX NaWKoAXaHHAX BbIpaby. He kapbicTalua 3aBefama HAcnpayHaii

npbinaaai.

7. He BbikapbICTOYBaLb Mpbl TIMMEpaTypax Hixai abo BbILW3M pakamMeHAyembix (1. iIHCTPYKLibIO

KapbICTanbHiKa), Mpbl Y3HIKHEHHI BibraLl, Akas KaHA3HCyeLLa, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acapoaasi.

8. He 6paup y pot.

9. He BbikapbICTOYBaLb BbIPab y NPaMbICNOBbIX, MEAbILIbIHCKIX a60 BbITBOPUbIX M3TaX.

10. Y BbINaAKy, ka/i TpaHcnapLipoyka TaBapy axbiLLAYAANACcA NPbl aAMOYHbIX TIMMepaTypax, nepaz

nauvatkam 3kcnayataubli Tp36a Aalib TaBapy carpauua y UénasimM namawkanHi (+16-25 °C) Ha npauary

3 ragsiH.

11. BelktouaLb Npbinagy KOXHbI pas, Kaji He naaHyeLUa BblkapbiCTOyBaLlb se Ha Npavary goyrara

nepbisay vacy.

12. He BbikapbICTOYBaLb MpbiNagy Npbl KipaBaHHi TpaHCNapTHBIM CPOAKaM Y BbiNajKy, Kani npbinasa

ajuArBae yBary, a Takcama ¥ TbiX BbiNaZkax, ka/li aakatousHHe Npbinaibl npajyraeaxkaHa 3akoHam.

Mpbi3Hau3HHe: Npbinaja ANA NepcaHanbHara NPacayxoyBaHHs ryky

AcabniBacuji « 3abIMHbI MikpaoH * YceHakipaBaHbl MikpadoH Aa3Banse BbisyasLb ryk 3 nobora 6oky

« KHomka aakntou3HHA MikpadoHa. MpocTa BbikoYbILE MiKpadoH, kasli Bbl He xoualle, kab Balu

HanapHik 4yy Bac « KamnakTHas packnagHas KaHCTpyKubls « Parynatap rydHacti « RGB naacsaTieHHe

« Manito-KopA 3 NieLeHalt TkaHiHbl

Cneupidikaupbis « JpiameTp MembpaHbi: 40 MM « IMNeaaHc (HaByLwHiKi): 32 OM « IMnegaHc (MikpadoH):

2,2 KOM * ApuyBanbHacub (HaByLwHiki): 110 4B « AauyBanbHacupb (MikpadoH): -42 Ab « AUX (HaByLHiKi):

20-20000 Iy + AYX (mikpacdoH): 100-10000 iy « [ayxbiHs kabens: 2 M « Pasabimbl: USB, 4-KaHTaKTHbI

rHA340 3,5 Mm

Imnapuép: 000 «T/] Komnanus [ledperaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.I. MyHWLMNaNbHbIA OKPYr

Tsepckow, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nometyenue lll, komHata 3, oduc 63.

BuitBopua: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F

Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,

Shenzhen, China. Made in China.

HeabmexaBaHbl T3pMiH NpbiaatHaci. Maiiaanany mep3imi - 6 aid. FapaHTbIAHbI TIPMIH - 6 Mecauay

/[laTa BbITBOpYACLL: 1. Ha YnaKoyLibl

BbiTBOpLIa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLjiBa ynakoyki i cneLbidikaliblii, ykasaHblX Y raTbiM

KipayHiuTee. AnoluHse i nagpabssHae KipayHiLTea na skcnyartalbli pa3meluyaHa Ha caiiue

www.defender-global.com

3po6neHa y Kitai.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

@ CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
ﬁ/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno
sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
N \tjlizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra
stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanic¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba
ima mehanicko oStecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode
kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke « Mikrofon koji se moze ukloniti « Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka
s bilo koje strane « Tipka za iskljucivanje mikrofona. Jednostavno iskljucite mikrofon kada ne Zelite
da vas vas prijatelj ¢uje « Kompaktna sklopiva konstrukcija « Kontrola glasnoce « RGB pozadinsko
osvjetljenje « Kaput od pletene tkanine
Specifikacija « Promjer membrane: 40 mm ¢ Impedancija (slusalice): 32 Ohma « Impedancija
(mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 110 dB « Osjetljivost (mikrofon): -42 dB = Frekvencijski
odziv (slusalice): 20-20000 Hz  Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz « Duljina kabela: 2 m
« Prikljucci: USB, 4-pinski 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

HERNi SOUSTAVA

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V piipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zarizeni zplsobujiciho ruseni.

Ochrana zivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
vsechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
jinymi zpUsoby zuzitkovani prispivate k ochrané zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a Gicinné poutziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Udrzbu a
vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitr nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mlize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponoruijte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. NepouZivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni ucely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zarizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti + Odnimatelny mikrofon « VSesmérovy mikrofon umoznuje detekovat zvuk z jakékoli strany
« Tlacitko ztlumeni mikrofonu. Jednoduse vypnéte mikrofon, kdyz nechcete, aby vas vas spoluhrac slysel
Specifikace * Primér membrany: 40 mm « Impedance (sluchétka): 32 Ohm « Impedance (mikrofon):
2,2 kOhm - Citlivost (sluchatka): 110 dB « Citlivost (mikrofon): -42 dB « Frekven¢ni odezva (sluchatka):
20-20000 Hz « Frekvencni odezva (mikrofon): 100-10000 Hz « Délka kabelu: 2m « Konektory: USB,
4pinovy 3,5mm jack
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce.
Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Cing.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der
Geréte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
ﬁ Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmuill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle

fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen
B | nd der Umwelt bei. Firr weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die
ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaf nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer
oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware Uberzeugen Sie sich
bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie Gibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen
Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie
in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Merkmale + Abnehmbares Mikrofon « Das omnidirektionale Mikrofon erméglicht die Erkennung von
Gerauschen von jeder Seite « Mikrofon-Stummschalttaste. Schalten Sie einfach das Mikrofon aus, wenn
Sie nicht mochten, dass lhr Spielkamerad Sie hért « Kompakte faltbare Konstruktion « Lautstarkeregelung
« RGB-Hintergrundbeleuchtung « Mantel aus geflochtenem Stoffcord
Spezifikation « Membrandurchmesser: 40 mm « Impedanz (Kopfhérer): 32 Ohm « Impedanz (Mikrofon):
2,2 kOhm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 110 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -42 dB « Frequenzgang
(Kopfhorer): 2020000 Hz « Frequenzgang (Mikrofon): 100-10000 Hz « Kabelldnge: 2 m « Anschliisse:
USB, 4-poliger 3,5-mm-Klinkenstecker
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung
Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

GAMING HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields
(radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try
increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
B o|cctrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and
there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of
the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « Removable microphone « Omni-directional microphone allows to detect sound from
any side « Mic mute button. Just turn the microphone off, when you don’t want your gamemate
to hear you » Compact foldable construction « Volume control « RGB backlight « Braided fabric
cord coat
Specification « Membrane diameter: 40 mm « Impedance (headphones): 32 Ohm « Impedance
(microphone): 2.2 kOhm « Sensitivity (headphones): 110 dB « Sensitivity (microphone): -42 dB
« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
100-10000 Hz « Cable length: 2 m « Connectors: USB, 4-pin 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room
1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES |nsTrRucciON

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.

Eliminaciéon
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de

recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar
I |os recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
autoridades locales para obtener méas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase
en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.
Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan
con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los niflos menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecénicas que puedan causar lesiones mecénicas
del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el
producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual
del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes
de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante
3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas + Micréfono extraible « El micréfono omnidireccional permite detectar el sonido
desde cualquier lado + Botdn de silencio del micréfono. Simplemente apaga el micréfono cuando no
quieras que tu compafiero de juego te escuche. « Construccion plegable compacta « control de
volumen + retroiluminacion RGB « Abrigo de pana de tejido trenzado
Especificacion « Didmetro de la membrana: 40 mm « Impedancia (auriculares): 32 ohmios
« Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 110 dB « Sensibilidad (micréfono):
-42 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono):
100-10000 Hz » Longitud del cable: 2m < Conectores: USB, conector jack de 3,5 mm de 4 pines
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Vida til ilimitada. La vida Gtil es de 2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esté disponible en
www.defender-global.com
Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,

mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud) véivad mojutada seadme (seadmete)

funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine

E/ See simbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi
taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja

B c|cktroonikaseadmete kogumise ja taastumise ettevotesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet Uiksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja

defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevétte-edasimiljaga voi

autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema

terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V3ib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote

mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral ja&b toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage (le v8i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend),

kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist

tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui

seadme viljalllitus on seadusega ettenahtud.

Omadused « Eemaldatav mikrofon « Mitmesuunaline mikrofon véimaldab tuvastada heli

igast kljest « Mikrofoni vaigistamise nupp. Lilitage mikrofon lihtsalt valja, kui te ei soovi,

et teie mangukaaslane teid kuuleks « Kompaktne kokkupandav konstruktsioon

« Helitugevuse reguleerimine « RGB taustvalgus « Punutud kangast né6rmantel

Spetsifikatsioon « Membraani labim&6t: 40 mm « Takistus (korvaklapid): 32 Ohm

« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (kérvaklapid): 110 dB « Tundlikkus (mikrofon):

-42 dB « Sageduskarakteristik (kdrvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik

(mikrofon): 10010000 Hz « Kaabli pikkus: 2 m « Uhendused: USB, 4-kontaktiline 3,5 mm

pesa

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,

15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard

Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupédev: vaata pakendilt

Tootjal on Gigus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.

Uusim ja Uksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.



PELIKUULOKE
+ P oone

Vanti kai i

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etalsyy‘tta hairion alheuttavaan laitteeseen.
Ympéristo lua kosk ohje
E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsdadannossa, patevét seuraavat maaraykset: Sahko- ja
EEE c|cktroniikkalaitteita ja paristoja ei saa hévittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain
mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille
varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéyton sd@nnot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al4 pura. Tama4 tuote ei sisélla kdyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltad pienia osia.
4. Vlta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét
kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, etté se on
vioittunut.
7. Al4 kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sité pitkaan aikaan.
12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista sekd tilanteissa, joissa laki
edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Irrotettava mikrofoni « Omni-suuntainen mikrofoni mahdollistaa &&nen
tunnistamisen milta tahansa puolelta « Mikrofonin mykistyspainike. Kytke vain mikrofoni pois
paaltd, kun et halua pelikaverisi kuulevan sinua « Kompakti taitettava rakenne
« Adnenvoimakkuuden s34té « RGB-taustavalo « Punottua kangastakki
Erittely « Kalvon halkaisija: 40 mm ¢ Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm « Impedanssi (mikrofoni):
2,2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 110 dB « Herkkyys (mikrofoni): -42 dB « Taajuusvaste
(kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusvaste (mikrofoni): 100-10000 Hz « Kaapelin pituus: 2 m
« Liitannat: USB, 4-nastainen 3,5 mm jakki
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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9. 36 339M0Y76M0 3FYMd0mMdS LsdgFeMAM, LsdgEEN6M s LsdMIF3Im™m doBboom .
10. 08 83806373380, 049 LsJMBEMOL BHOIBL3MOENMJOS IMBES YsMYMBOD $JI3JMSGMSB0,
3JU3e3@s300L F0b LsJmBImo sEI30m VO MMsEBn (+16-25 °C)
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11. 338mMM MM BMFYMOOMMOS 014) 36 3306700 30l 3a8mYyg6J0sL BsbaMmdmnzn MMl dsbdnmby.
12. 56 33900Y76M0 IFYMd0MdS LsBMIBL3MAEM LBl BsMJOOLSL, 09 FMFYMmdOEMdS
By 9Bl ©J376L YPs@EMIO0EMOSL s sbY37 08 BIBNB37370T0,HMEILSE B0l F3TMONIS
330350 LF0bIdmM0s 336mbaon.
3obobinogdemgdn « 3mLsblLbIma d03MmMaMbn « Omni-directional 803GMEMBO LsB«YsJOIL
2330MJ30 33MNEbMm B3s 6300LB0JMN ABOEIG * B0 3MMBMBOL F33MMHNZNL MOMS30. YOMIMD
2338MMHNIN 803MMBMBO, HMES 36 NBEM, HMI M J3760s 3JaMOMs FaRNFM™ * 3MI3sJBYMHO
L8330 3MBLEMHIE0s « BA0L 3MBEMMMO * RGB gabsmds « Bsjum3zn Badnl Jnmomy3o
L3300z * 3730M360L ENsFYEMN: 40 33 * Fobsmds (49MULsLA6J0): 32 Ohm « Fabsmmds
(8036MM5EMB0): 2.2 kOhm « 3aMd6MdIMMdS (Y1MLLLEJEd0): 110 dB « F3MdbmdJemMMds (303MMBMBN):
-42 0 + LobBoMnl 3sbybo (YELLLEYEIdN): 20-20000 33 * LobBaMmal 3sbxybo (Bn3MHMBMBN):
100-10000 3(3 * 38090l LogMady: 2 8 « 3MmB7JBMMJd0: USB, 4-3060360 3.5 33 )30
9F308m 0 em0: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
B9bsb30L 380l B30 380s. 3mMALLBEMIOOL 330 6 M3JS. FaMBBONL 33008 6 N3]
238mMB3700L MsMomo: 0b. Bgammzsby
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Bobssln s U3xENBNISE0JON. M3JASEFONL YsbEMILO s IGO0 LsbIMAdM3s67m™
Bp0dmnso 0bommo 390 - 33O www.defender-global.com
2338bs@ad9mns habymBo.

AKOYZTIKO MAIXNIAIOY

s
= GRE ErXEIP'IAIO XPHZHZ

Afwon ouppépewaeng

H Aertoupyia TG oUOKeLNG (CUOKEVEC) MTTOPEL VOt ETINPEXDTEL OO LOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKE ) VYNARG

OUXVOTNTOG TESIX (POSLOEYKATATTATELG, KIVNT& TNAEPWVE, MKPOKVHOTE, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) /

E&v oupBel, tpoomaBriote va cu€ATETE TV amoaTaan oo TIG CUOKEVEG TIOU TIPOKOAOVY T Slacivdean.
ATtOppUPN PTIATAPUDY, NAEKTPIKOU Kot NAEKTPOVIKOU E0TTMIOHOU

ﬁ AUTO TO GUUBOAO OTO TIPOIBVY, TIG PITOTAPIEG 1} T CUOKEVOTIA TOV UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV Sev
umopei va omoppipBet padi pe ook omoppipiporo. Oot ipémet va apadoBe oe piot KATaANAN

B < Topeion GUAMOYNG KOt OVOKOKAWGONG NAEKTPLKWV Kot NAEKTPLKWV GUOKEUWV.

‘Opot Kait TIPOUTIOBETELS i AoaAR KXl ATIOSOTIK) XPIOT TOU TIPOLOVTOg

MpotpuldEeig kata ™ Xprion:

1. XpnopomojoTe To TPoidv HOVO YIa TOV TIPOBAEMOPEVO TKOTIO.

2. Mnv amoouvappoAoye(Te. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPIEXEL OVTOMOKTIKA TTOU SIKAIOVVTOL UTOSUVauN

ETUOKEVN. ZXETIKA P TO {ATNMA TNG GUVTAPNONG KAL TNG OVTIKATATTAONG EVOG OTTOTUXNHEVOU QVTIKEUEVOU,

EPAPPOTTE OF Evay QVTITPOOWTTO 1} €§0uatoSoTnpévo kévtpo aépPig Defender Kota tn Ay tou TipoidvTog,

BeBouwBeite OTL Sev elvor oTIOOHEVO Kot OTL SEV UTIAPX OV EAEVBEPQ KIVOUHEVO QVTIKEIEVO HEGQ OTO TIPOIOV.

3. Mokpté oo TiouSLa KETw Twv 3 €Twv. MTOpEL var TEEPLEXEL HKPK LEPN.

4. Kpotate pokptd omtd Ty vypoasio. Moté pnv Pubidete o poidv ag vypa.

5. Mokpté omd SOVATELG KAt UNXOVIKEG KXTOTTOVITELG, OL OTIOIEG MTTOPEL Va TIPOKOAETOUV [ aVIKr) BAGSN

OTO TIPOIOV. Z€ TEPITTTWOT UNXaVIKNG PAGBNG Sev TapéxovTat eyyunioeLc,

6. Mnv To xpnotpomoteite apovoio oTrTikrg BAABNG. Mnv To xpnotpooleite dTav To Tipoiov eivat

TIPOPOVIIG ENXTTWHOTIKO.

7. Mn XPNOLIOTIOLE(TE TO TIPOIOV € BEPPOKPATIEG KATW KA TIAVW MO TIG CUVITTWHEVEG Bepplokpaaieg (Seite

To yXeidlo Aertoupyiae), UTId cLVONKEG EEATHIONG LypPaTiaG, kKaBWG Kat O EXBPIKO TIEPIBOAOV.

8. Mnv 1o Bdete 0TO OTOUA

9. Mn XPNOLOTIOLELTE TO TIPOIOV VIO BLOUNXOAVIKOUG, LOTPLKOUG I KATAGKEVATTIKOUG OKOTIOUG.

10. Z€ TIEPITTWON TIOL N ATMOTTOAY] TOV TIPOIOVTOG TIPAYUATOTIOONKE 08 BEPUOKPATIEG KATW Ao TO PNSEV,

TOTE TIPWV oMo Tr) AEITOUPYiaL, TO TPOIOV TIPEMEL vat Stortnpeitan oe Oeppr) TomoBétnan

(+ 16-25° C 4 60-77 ° F) evTdC 3 wpiov.

11. ATtevepyoTIOLE(TE TN CUOKEUN KAOE POpPE, GTAV SeV TIPOKELTAL VX TN XPNOLHOTIOWCETE YLat MEYOAO XPOVIKO

Sidotnpa.

12. MV XPnOWMOTIOLELTE TN CUOKEUN KXTA TNV 08yNon TOU OXNHATOC, EQV EVOL CTPOUHEVN ) TIPOTOXT, KAl

0g GANEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOLOG 00 UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOLTETE Tr GUOKEUH.

XapakTNPLOTIKE * AQOUPOUHEVO MIKPOPWVO * TO TIAVKATEVBUVTIKO HIKPOPUIVO ETUTPETEL TV QVIXVEUTN

X0V OO OTOLSATIOTE TIAEUPA * Kowpmti alyaang HKkpo@uwvou. ATIAWG OTTEVEPYOTIOLTTE TO MIKPOPWVO,

OTav Sev BENETE VO 00IG AKOVTEL O GUUTICKTNG OOIG * ZUPTIOYIG AVaSITAOUHEV KOTaoKeLn * EAgyxog

évtaong « OioBlog PwTIopOG RGB * MAEKTO UPAOUATIVO TIOATO OO KOpSOVL

MpoodLoplopdg « AIGETPOG pepBpdvng 40 mm « Avtiotaon (akovoTk): 32 Ohm « Avtiotaon

(HikpOPwVO): 2,2 kOhm « EuaiaBnaia (akouaTika): 110 dB « Euouabnoia (ikpoguwvo): -42 dB « Amtokpian

OUXVOTNTOG (AKOLOTIKA): 2020000 Hz « ATOKPION GUXVOTNTAG (MikpOPwvO): 100-10000 Hz * Mrjkog

KoAwdiou: 2 m « Yrodoxég: USB, umodoxr 4 okidwv 3,5 mm

EIZATQIHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevootc; SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F

Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,

China. Made in China.

Aneploplotn Sidpketa {wng. H Stdpketa {wig glvat 2 xpodvia. Huepopnvia kartawokeung: BA. £t cuokevaaio

O KATAOKEVOTTHG SIOTNPEL TO SIKaiwpa Vo OMAEEL TOX TIEPLEXOUEV KOLL TIG TIPOSIOYPOPES TOU TIHKETOU TIOU
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GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

-
< HR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
K Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno
sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
N | tjlizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani
servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra
stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba
ima mehanicko o$tecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je vida ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode
kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacdajke « Mikrofon koji se moze ukloniti « Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka
s bilo koje strane « Tipka za iskljucivanje mikrofona. Jednostavno iskljucite mikrofon kada ne Zelite
da vas vas prijatelj Cuje « Kompaktna sklopiva konstrukcija « Kontrola glasnoce « RGB pozadinsko
osvjetljenje « Kaput od pletene tkanine
Specifikacija « Promjer membrane: 40 mm  Impedancija (slusalice): 32 Ohma « Impedancija
(mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 110 dB  Osjetljivost (mikrofon): -42 dB « Frekvencijski
odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz « Duljina kabela: 2 m
« Prikljucci: USB, 4-pinski 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.

JATEKOS FEJHALLGATO
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Megfelelségi nyilatkozat
Az eszkdz (eszkdzok) mUkodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencidju mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, prébalja meg ndvelni az interfészt okozé eszk6zok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa
Eﬁ A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket

nem lehet haztartasi hulladékkal egytt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos
BN ¢ clektronikus berendezéseket gy(ijtd és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
A termék biztonsagos és hatékony hasznalatanak feltételei
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhéz vagy
a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sérllés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatésa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.
8. Ne tegye a szdjaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés
elott
a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziiléket jarmiivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkéz kikapesolasara.
Jellemzék « Kiveheté mikrofon « Az Omni-directional mikrofon lehet6vé teszi a hang érzékelését
barmely oldalrél « Mikrofon némité gomb. Csak kapcsolja ki a mikrofont, ha nem akarja, hogy
jatéktarsa halljon « Kompakt 6sszecsukhato szerkezet « Hangerdszabalyzd « RGB hattérvilagitas
« Fonott szévet zsindrkabat
Specifikécié « Membran atmeéré: 40 mm « Impedancia (fejhallgato): 32 Ohm « Impedancia
(mikrofon): 2,2 kOhm « Erzékenység (fejhallgato): 110 dB « Erzékenység (mikrofon): -42 dB
« Frekvenciamenet (fejhallgato): 20-20000 Hz « Frekvencia atvitel (mikrofon): 100-10000 Hz
+ Kébel hossza: 2 m « Csatlakozok: USB, 4 t(is 3,5 mm-es jack
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason
A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacidit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el
Kinaban készilt.

OWibIH TAPHUTYPA

0 KAZ HYCKAY/BIK,

CaiikecTik Aeknapaumachl
KypbingbiHbIH, (KypbLIFbIIaPAbIH) XXYMbIC iCTeyiHe CTaTVKasbIK, SNeKTPAIK HeMece XOoFapbl XUiNikTi epictep
(paavoannapartypa, yanbl TenedoHAap, WafbiH TONKbIHALI NeLTep, 31eKTPOCTaTVKabIK, paspaaTap) acep eTyi
MYMKiH. TyblHAaFaH Ke3je, KeAepri KenTipeTiH KypbliFbiAaH apakallblKTbIKTbl apTTbPbIHbI3.
baTtapes, 3/1eKTpAIiK )kaHe 3/1eKTPOHAbI XKababIKTapAb! Kajere Xapaty
E Tayapgarbl, TayapFa apHa/faH 6aTapessiarbl HeMece kanTamagasbl 6y 6enri, Tayapabl TYPMbICTbIK,
KanAplKTapMeH Bipre kagere xapatyfa 60IManTbIHAbIFbIH GinAipesi.
I O/ 6atapes, 3N1eKTPAIK XaHe 3NeKTPOHAbI abAbIKTap/bl XX1Hay MeH Kajere xaparty 6oiblHLIa
KOMMaHusAapFa XeTKisinyi Tvic.
Tayapap! Kayincis xxaHe TMiMA| KonAaHy TapTi6i MeH WapTTapbl
CaKTbIK Wapanapbi:
1. Tayapapb! Tek Tikeneii TaraiibiHAanybl G0MbIHLLA KOAAHBIHBI3.
2. beniwexremeH3. bepinrer byiibiMaa 63iHAIK XXeHAeyre xataTbiH BenikTep oK, KbI3MeT kepceTy >aHe
6Gy3bitFaH ByiibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 60iibIHLLIA caTyLubl-prpmMara Hemece Defender
aBTOP/IaCTbIPbIFAH CEPBUC OPTaibiFbIHa XYTiHHi3. Tayapabl kabblnjayAa OHbIH TYTaCTbifbIHa XaHe iliHae
€PKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTaP/AbIH XXOK eKeHIHe K&3 XKETKI3iHi3.
3.3 xacka AeWiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6entuektep 60/ybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe biFangblH KipyiH xibepMeHis. ByiibiMabl CyibIKTbIKTapFa CanMaHpI3.
5. TayapblH, MexaHWKanbIk, 3akbIMAa/ybIHa SKeyi MyMKiH, BYNbIMHbIH, CiIKiHY 5aHe MeXaHVKasbIk,
KYKTeNyiH ibepmeH;s.
6. ByibIMHbIH, KepIHETIH 3aKbIMAaNnybl KesiHAe KonaaHbaHbI3. KepiHey By3binfaH KypbUifbiHbl KONAAHGAHbI3.
7. YcbIHbINATLIH TEeMNepaTypajaH TOMeH Hemece Xofapbl TeMMepaTypaja, KOHAEHCAUMANATbIH bUFaabUIbIK,
TyblHaFaHAa, CoHfal-ak arpeccusiblk opTaga KogaHGaHbI3 (MaiAanaHyLubl HyckaybiH KapaHpi3).
8. Aybizfa canyra 6onMaiiabl.
9. ByibIMabI OHEPKACINTIK, MEAVLIMHANBLIK XSHE BHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHbI3.
10. Erep TayapAblH TacbiManaHybl Tepic Temnepatypaaa yprisince, naianaHy anipiHaa Tayapsa Kbubl
6enmese (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHze XblblHyFa MyMKIHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakbIT apanbifbiHAa KONAaHy >kocrnapaaHbaraH Xaraija, KypbUFbIHbI 9 KO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypblnfbl KOHIHi3A] ananAaTaTbiH XKafaana, Kenik KypablH Xyprizy 6apbicbiHAa, COHAAN-aK
KYPbUIFbIHBI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipbliFaH Xardaiiaa KonaaH6aHbI3.
MakcaTbl: bI0bICTbI >KeKe ThiHayFa apHaiFaH KypbUibl
Epekwe e3srewenikrepi * AbiH6a/bl MUKPOPOH * Ken BafbiTTbl MUKPODOH AbIBbICTbI Ke3 KENreH XafblHaH
aHblKTayfa MyMKiHAIK 6epesi » MUKPOGOHHBIH AbIBbICHIH eLUipy Tyimeci. OMbIH XKONAACbIHbI3 Ci3Ai eCTireHiH
KanamacaHpi3, MKPOGhOHAbI OLLIPIH3 « blKLam nHaaManbl Kypbibic * [AbIGbIC AeHreitiH backapy
* RGB apTkpl >apbifbl « OpinreH MaTajaH TOKbUFaH NanbTo
TexHuKanbIK cunattama « Mem6paHaHbiH gviameTpi: 40 Mm « Kegepri (kynakkanTap): 32 Om « Kegepri
(MUKpodOH): 2,2 kOM + CesimTangblk (kynakkanTap): 110 a6 « CesiMTangbik (MUKPODOH): -42 AB « XKuinik
>kayanTapsl (kyrakkantap): 20-20000 I, « XXuinik peakupace! (MnkpodoH): 100-10000 I « Kabenb
Y3bIHABIFBI: 2 M » KockpiwwTap: USB, 4 ictikweni 3,5 MM yAcb!
Wmnoptraywbi: OO0 «T/] Komnanws [edeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.T. MyHULMNANbHbINA
oKpyr Teepckol, yn. CyLLgackas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nomelwerve Ill, komHata 3, oduc 63.
OHaipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.
LLlekTeyci3 caktay mep3imi. PagHu Bek je 6 ait. Keningik mep3imi - 6 ait
Defender yakineTTi cepucTik opTanbikTapbl — cinTeme 6oiibIHLLIA KapaHbI3
https://kz.defender-global.com/places/service
O©HaipinreH KyHi: KanTamagaH kapaHbi3
OHZIpYLUI OCbI HYCKaybIKTa KePCeTiIreH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cvnaTTaManapbiH e3repTy KyKbiFbiH
cakTaizpl. COHFbl XaHe enkeii-Tenkeini naiaanaHy skeHiHaeri Hyckaynbik www.defender-global.com
CalTbIHAA KON XKETIMA
KbiTaiiaa xacanfa.

ZESTAW SLUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o
wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komaérkowe, mikrofaléwki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
N \\ ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy si¢ kontaktowac ze
sprzedawcg lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarangja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji
nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Cechy « Zdejmowany mikrofon « Mikrofon dookélny pozwala wykry¢ dzwiek z dowolnej strony
« Przycisk wyciszenia mikrofonu. Po prostu wyfacz mikrofon, jesli nie chcesz, aby Twoj towarzysz gry Cie
ustyszat » Kompaktowa, sktadana konstrukgja * Regulacja gtosnosci « Podswietlenie RGB « Plaszcz ze
sznurka z plecionej tkaniny
Specyfikacja + Srednica membrany: 40 mm « Impedandja (stuchawki): 32 Ohm « Impedandja
(mikrofon): 2,2 kOhm « Czutos$¢ (stuchawki): 110 dB « Czutos¢ (mikrofon): -42 dB « Pasmo przenoszenia
(stuchawki): 2020 000 Hz « Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100-10000 Hz ¢ Dlugos$¢ kabla: 2 m
« Ztacza: USB, 4-pinowe gniazdo 3,5 mm
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnosc - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w
niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



GARNITURA PENTRU JOCURI

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa
inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in
cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator
ﬁ Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile

urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul
I este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la
locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre
legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste
regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din
uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si cond de sig ta si fol eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. n ceea ce priveste deservirea
tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire
tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul
dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in
substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la
deteriorarea mecanicé a produsului. in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici
un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre
faptul ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in
cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuat la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii
(+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sé i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia,
si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Caracteristici » Microfon detasabil « Microfonul omnidirectional permite detectarea sunetului din orice parte
« Buton de dezactivare a microfonului. Doar opriti microfonul cand nu doriti sé va auda colegul de joc
« Constructie compacta pliabila « Controlul volumului « lluminare de fundal RGB + Haina din snur din stofa
impletita
Caietul de sarcini » Diametrul membranei: 40 mm « Impedanta (casti): 32 Ohm « Impedanta (microfon):
2,2 kOhm « Sensibilitate (casti): 110 dB « Sensibilitate (microfon): -42 dB « Raspuns in frecventa (casti):
20-20000 Hz + Raspuns in frecventa (microfon): 100-10000 Hz « Lungime cablu: 2 m « Conectori: USB, mufa
de 3,5 mm cu 4 pini
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com
Produs in China.

NrPOBAA TAPHUTYPA

® RU yucreykums

MAexnapauya cooTeetcTBUA
Ha yHKLMOHMpOBaHYe YCTPOIACTBa (YCTPOVICTB) MOTYT NOBAMSATL CTaTUHECKIE, SNeKTpUYEeCKUe N
BbICOKOYACTOTHbIE NOAS (paAMOaﬂﬂapaTypa, M06I/Il1beIe Teﬂeq)OHbl, MMKpOBOﬂHOBbIe neyu, 3J|eKTpOCfaTI/ILIeCKVIe
pa3psaabl). B cyyae BO3HNKHOBEHWA YBEMULTE PACCTOAHWE OT YCTPOIACTBA, BbI3bIBAOLLErO MOMEX.

Y

p PUUECKOTO 1 3/1eK ¥
E 70T 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax k TOBapy WM Ha yrakOBKe O3HauaeT, UTo TOBap He MOXET BbiTb

YTWM3MPOBaH BMeECTe C 6bITOBbIMM OTXOAaMM. OH A0MKeH GbiTb 4OCTaBAIEH B KOMNAHMIO N0 c6opy 1
I YTV/M33L1M BaTapeeK, SNEKTPUUECKOTO 1 SNEKTPOHHOTO 060PYA0BAHNS.

MpaBuna u ycnosua 6esonacHoro n 3¢ dek nc ToBapa
Mepb! npeaocTopoXKHOCTU:
1. Vicnonb3oBaTh ToBap TO/ILKO NO NPAMOMY Ha3HaUeHMHO.
2. He pas6upartb. [laHHOe u3fenne He COAEPKT YacTel, NOANEKALLMX CAMOCTOSITENIbHOMY PEMOHTY.
IMo Bonpocam 06c/yXMBaHMA 1 3aMeHbl HeVCrpaBHOTO U3zenna obpatliaiiteck K prpMe-NpoaasLy nm
B aBTOPV130BaHHbIA CepBHCHbIVA LieHTp Defender. Mpy npreme ToBapa y6eanTech B €ro LENOCTHOCTY 1 OTCYTCTBUM
BHYTPM CBOBOAHO NepeMelLLIatoLLNXCA NPEAMETOB.
3. He npeaHasHaveH Ans AeTeit 40 3-x ieT. MOXeT CopepyaTb Meskvie AeTanu.
4. He gonyckaTb MonajaHna Barv Ha U3jenue 1 BHyTpb ero. He onyckarb 13aenue B KUAKOCTA.
5. He noageprath u3zenvie BUGPaLINAM 1 MexaHN4eCKVM Harpyskam, CNOCOBHBIM MPUBECTY K MEXaHNYECKUM
NOBPEXAEHNAM TOBapa. B cyuae HaMumA MexaHUYECKUX NOBPEXAEHIIA HUKAKVIX rapaHTuiA Ha TOBap He JaeTcs.
6. He ncnonb3osatb NPy BUAUMbIX MOBPEXAEHNAX U3AENNA. He nonb3oBatbcs 3aBeZlOMO HencnpasHbIM
YCTPOVICTBOM.
7. He ncnonb3oBarb Mpu TemrepaTypax HiixXe W BbiLLe PEKOMEHZYEMbIX (CM. MHCTPYKLWIEO NO/Ib30BaTeNs),
NPV BO3HUKHOBEHNM KOHZEHCPYEMOiAi B@XHOCTY, a Takoke B arpeccvBHOM cpese.
8. He 6patb B poT.
9. He ucnonb3oeats v3genvie B NPOMbILLNEHHbIX, MEANLIVHCKMX NNV MPOU3BOACTBEHHDBIX LIENAX.
10. B cnyyae, ecm TpaHCNopT pOBKa ToBapa OCYLLECTBAAIACk NPV OTPULIATE/IbHbIX TeMMepaTypay, Nepes, Hauanom
3KCNAyaTaLymv Hy>HO AaTb TOBapY COrPETbCA B TeNIOM nomelleHnm (+16-25 °C) B TeueHwe 3 yacos.
11. BbIktouaTh YCTPOIACTBO Kadk/pili pas, KOrAa He MaHUPYeTCA CMOb30BaTb ero B TeYeHMe A/ITENLHOTO
nep1oza BpemMeHu.
12. He 1cnonb3oBaTth yCTPOCTBO NpW BOX/AEHIW TPAHCMOPTHOTO CPEACTBa B C/yUae, v YCTPOCTBO OTB/eKaeT
BHVIMaHMe, a TakoKke B TeX Cly4asX, Korja OTK/IKOUeHIe YCTPOIICTBa NPe/lyCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHwue: YCTpOIACTBO 417 NepCOHaNbHOTO NPOC/YLLMBaHA 3ByKa
OcobeHHOCTH * CheMHbI MKPOGOH * BeeHanpaBeHHbI MUKPOGhOH NO3BOAIRET y1aBMBaTb 3BYK C t0BOT0
nonoxkeHus * KHOMka BbIKKOUEHNA MAKPOGOHA. [POCTO OTK/KOUMTE MUKPOGOH, EC/IN HE XOTUTE, YTOGbI
cobeceaHVIK M NapTHePBbI Mo Urpe Bac Cbitann « KoMnakTHas cknaaHas KOHCTPYKLMA « Perystop rpomMKocTv
3ByKka » RGB noacsetka  TkaHeBas orieTka kabens
XapakTepucruki * [lnametp Mem6paHbl: 40 MM « iMneaaHc (HaywHmku): 32 OM « ViMneaaHC (MUKPOQOH):
2.2 KOM * YyBCTBUTENLHOCTB (HayLwHMKK): 110 4B * YyBCTBUTENBHOCTL (MUKPOGOH): -42 A * YacTOTHBIV AnanasoH
(HaywHmkK): 2020000 My » HYacToTHbIN AvanasoH (MrkpodoH): 100-10000 My « iarHa kabens: 2 M » PasbeMbl:
USB, 4-nnHOBBIN pa3bem 3,5-MM ek
Wmnoprep B PO: 000 «T/1 Komnanus [edpeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.r. MyHULIMMaAbHbIA OKpyr
Teepckoi, yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nomelieHye Ill, komHata 3, oduc 63.
WzrotosuTens: LLlersxerb Crapsaiie MHaacTpuan TexHonogxw Ko, Jra. Aapec: Pym 1506, 150 Xyaiigs
WutepHaiwnn bag, NO73 TyaHwsHe Poaa ®oyiioHr CermenT, doyiioHr bynbsap baoab AncTpukT, LLsHbXeHb,
Kurai. CaenaHo B Kutae.
CpoK roaHOCTV He orpaHmryeH. Cpok cy6bl — 6 MecsLieB. [apaHTUiAHBI CPOK - 6 MecaLies
Jexnapaums o coorsetcaim EASC N RU [1-CN.PAO4.B.81067/24. Cpok aeiicteus no 02.06.2029. BbiaaHa
WcnbitatenbHoi JlaGopatopuieit «Kauectso npoaykumm». CooTeetcrayert TpebosaHusm TP EASC 037/2016
«O6 orpaHUyeHn NPUMEHEHUs ONacHbIX BELLECTB B U3AEAMAX 3NEKTPOTEXHWKU 1 PAZNOINEKTPOHNKMI.
Jexnapaums o coorsetcaiy N9EASC N RU ZI-CN .P A04.B.8103 8/24. Cpok AeiicTaus no 02.06.2029. BeigaHa
WcnbitatenbHo Jlabopatopueii «Kauectso npoaykumn». Cooteetctayet Tpebosanmam TP TC 020/2011
«2NeKTPOMarHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHUUECKMX CPeaCTB».”
CnncoK aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyMeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata npou3BoACTBa: CM. Ha ynaKoBKe
Mpou3BoANTENb OCTaBAAET 3a COBOM MPaBO VM3MEHEHUA KOMIMIEKTALIM 11 TEXHUUYECKIIX XapaKTEPUCTUK, YKa3aHHBIX
B 3TOM UHCTPYKLK. [OCNeAHAR U NONHaR BEPCUA MHCTPYKLMM AOCTYrNHa Ha caiite www.defender.ru
CaenaHo B Kurae.

IGRALNE SLUSALKE
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektri¢na ali visokofrekvencna

polja (radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce
odvredi skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za

EE Zbiranje in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka

Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila.

Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali

pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je

neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loc¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe

izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte

navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred

uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih

primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti « Odstranljiv mikrofon « Vsesmerni mikrofon omogoca zaznavanje zvoka s katere

koli strani  Gumb za izklop mikrofona. Samo izklopite mikrofon, ko ne Zelite, da vas soigralec

slisi « Kompaktna zloZljiva konstrukcija « Nadzor glasnosti « RGB osvetlitev ozadja « Plas¢ iz

pletene vrvice

Specifikacija « Premer membrane: 40 mm « Impedanca (slusalke): 32 Ohm « Impedanca

(mikrofon): 2,2 kOhm « Obcutljivost (slusalke): 110 dB « Obcutljivost (mikrofon): -42 dB

« Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz « Frekven¢ni odziv (mikrofon): 100-10000 Hz

« Dolzina kabla: 2 m « Prikljucki: USB, 4-polni 3,5 mm jack

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room

1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong

Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih

v tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defend-

er-global.com

Izdelano na Kitajskem.

GARNITURA PRE HRY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja moézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia
(radio aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade
vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om
miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
K Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
B tory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych
pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného pouzitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mozete sami opravit.. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na
opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost' a
nepritomnost volne posuvacich casti v nom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6Ze obsahovat drobné casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st
Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat  ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je
pokazeny.
7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v
pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Gcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba
nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnut' v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.
12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zdkona.
Vlastnosti - Odnimatelny mikrofon « Vsesmerovy mikrofén umoznuje detekovat’ zvuk z
akejkolvek strany « Tlacidlo stimenia mikrofénu. Staci vypnat mikrofén, ked nechcete, aby
vas spoluhrac pocul « Kompaktna skladacia konstrukcia « Ovladanie hlasitosti « RGB
podsvietenie « Kabat zo spletenej tkaniny
Specifikacia < Priemer membrany: 40 mm « Impedancia (slichadla): 32 Ohm « Impedancia
(mikrofon): 2,2 kOhm « Citlivost’ (slichadla): 110 dB « Citlivost’ (mikrofén): -42 dB
+ Frekvencna odozva (slichadla): 20-20000 Hz « Frekvencné odozva (mikrofén): 100-10000 Hz
« Dlzka kéabla: 2 m « Konektory: USB, 4-pinovy 3,5 mm jack
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto
pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsékran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljoskydd
ﬁ Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
mmmm Konsumenter &r skyldiga att aterlimna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras
via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom &tervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte
finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig fér barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Drag - Avtagbar mikrofon « Rundstralande mikrofon gor det méjligt att upptacka ljud fran vilken
sida som helst « Mikrofonavstangningsknapp. Sténg bara av mikrofonen nér du inte vill att din
spelkamrat ska hora dig « Kompakt hopfallbar konstruktion « Volymkontroll
» RGB-bakgrundsbelysning - Fldtad tygkordkappa
Specifikation «+ Membrandiameter: 40 mm « Impedans (hérlurar): 32 Ohm « Impedans
(mikrofon): 2,2 kOhm ¢ Kanslighet (horlurar): 110 dB « Kéanslighet (mikrofon): -42 dB
« Frekvenssvar (hérlurar): 20-20000 Hz « Frekvensgang (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabellangd:
2 m « Kontakter: USB, 4-stifts 3,5 mm uttag
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppséattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

& UKR IHCTPYKLIA

AeknapaLis BignosigHocTi
Ha dyHKLUioHyBaHHs NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATY CTaTUYHI, €1eKTPUYHI abo
BVCOKOYACTOTHI Mo (pagioanapatypa, MobisibHi TenedoHw, MiKPOXBIILOBI Mevi, e1eKTPOCTaTUYHI
POo3pAAK, TOLLO). Y BUMaZAKY BUHUKHEHHS TaKoro Bri/vBy 36i/1bLUTE BiACTaHb Big 1oro Axepena.
Yunizauia 6atapeliok, €/IeKTPUUHOTO i e/1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha BMpobi, aTapelikax Ao BUpoby abo ynakoBLji MO3HaYaE, Lo BUPI6 He MOXHa
YTUNi3yBaTV 3 MOBYTOBMMM Bifixoaamu. BiH NoBrHeH GyTy ocTaBaeHuIA B MicLie Mo 36opy Ta
I \7y1/1i3aL4i GaTapeinoK, e1EKTPUYHOTO Ta eeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta yMoBM 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BUKOpU1CTOBYBaTYM TOBap Ti/IbKM 3@ MPAMM NPU3HAYEHHAM
2. He po36wupati. [laHuii NprcTpili He MICTUTb YacTWH, WO NiA/IAraroTb CamoCTiiHOMY peMoHTy. LLloao
06CyroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCrpaBHOTO BUPODy 3BepTaiiTecs 40 GpipMmU-NpoasLia abo B
aBTOpU30BaHWIA cepBicHuiA LieHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHs ToBapy BMEBHITLCA B i0ro LiiicHOCTI
Ta Bi\CyTHOCTi BCEPeAUHi MPeAMETIB, LLO BiIbHO NEPeMILLyHOTHC
3. He nepeabaueHuin ans giteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe MicTiTi ApibHi getani
4. 3anobiraiite nornagaHHs BOJOT Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUpoGy. He 3aHyptoiite BUPI6 B pigvHy
5. 3anobiraiiTe BNMBY Ha BYpI6 BibpaLyii Ta MeXaHIYHWX HAaBaHTaXEHb, LLLO MOXYTb MPVBECTV 40
YLIKOZDKEHHs BUPOBY. FapaHTisi He HaZa€eTbCst Ha BUPIB, LLIO Ma€ MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, SIKLLO BiH MOLLKOAKEHWIA.
7. He BMKOpVCTOBYBATY NPV TeMMepaTypi BuLLie 860 HKYe TOi, Lo PEKOMEHAYETbCA B IHCTPYKLT
KOpWCTyBaya, Mpy BUHUKHEHHI KOH/EHCOBaHOI BOJIOTY, a TakoX B arpecyBHOMY CepeoBULLi
8. He 6patut gio pota
9. He BUKOpUCTOBYBaTM BMPI6 32 MPOMUCIOBYM, MEAVYHIM 360 BUPOBHWUMM NPY3HAYEHHAM
10. fikwo BUPI6 TpaHcropTyBaBcs npy Temnepatypi Hbkye 0 °C, To nepey, nouaTkoM ekcrtyartaLiii
noTpibHO BUTPUMATK BUPIG Npu Temnepatypi He Hxkye +16 °C NpoTarom 3-x roavH.
11. BrMyikaliTe NpUCTPIll KOXHOTO pasy, AKLLIO MaHyETbCA He BYUKOPUCTOBYBATM 10r0 NPOTAroM
JJOBrOTPYBA/IOrO Nepiogy
12. He BUKOPUCTOBYITe NPUCTPIlA Nif Yac yrpaBAiHHA TPAHCMOPTHVM 3aCO60M, SIKLLO Lie BiABOIKaE
yBary, a TakoxX Yy BunazKax, KO BiK/IFOUEHHs MPUCTPOIO NepesbayeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
Mpv3HauYeHHs: yCTPii AN NepPCOHabHOTO MPOC/YXOBYBaHHSA 3BYKY
0OcobamBocTi * 3HiMHWIA MiKpOOH * BcecnpsmoBaHuii MiKpOQOH J03BOSE CpUiAMaTL 3BYK 3
6yab-aKoro 6oky « KHorka BYMKHeHHs MikpodoHa. MpocTo BUMKHITE MIKPOGOH, AIKLLO He XoueTe,
106 BaLL HamapHKK YyB Bac * KomnakTHa ckiaZHa KOHCTPYKLs ¢ PerytoBaHHs ryqHoCTi
* RGB niacBivyBaHHs * Mansto-KOpA 3 NAETeHOT TKaHHM
Cneuudikauis « [iaverp mem6panu: 40 MM « IMnegaHc (HaByLwHUKK): 32 OM * IMneaaHc (MiKpodoH):
2,2 kOm * YytmBicTb (HaByLHUKW): 110 4B « YyTamBicTb (MikpodoH): -42 ab « AUX (HaByLIHWKY):
20-20000 ', » AYX (mikpodoH): 100-10000 Iy, » [loBxuHa kabento: 2 M « Pos'emu: USB, 4-KoHTaKTHWIA
3,5 mm jack
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrso “Mpommcnosi Cuctemu», agpeca: By
Kupwniscbka, 40A, m. Kvie, 04080, YkpaiHa.
BupobHuk: LLierskeHb Ctap Beiis IHaacTpian TexHonoaxi Ko, Jita. Aapeca: od 1506, 150 XyaHae
IHTepHewwHn Baar, #73 TyaHweH Poag ®yitoHr CermeHT, GyitoHr 6ynbBap baoaH paiioH, LeHbeHb,
Kurait.
TepMmiH npugaTHOCTI He obmexxeHU. TepMiH cny>kbu - 6 MicauiB. [apaHTiiHUiA nepiog - 6 MicauiB
Mepenik aBTOPU30BaHMX CEPBICHUX LIEHTPIB AViBITbCA Ha caitTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
/[lata BUpOBHULTBA: AMB. Ha YraKoBLyi
B1po6HUK 3anmLuae 3a 0600 NPaBO 3MiHU KOMT/IEKTALLT | TEXHIYHMX XapaKTepPUCTUK, 3a3HaUYeHNX
B Ui iHcTpyKujii. OcTaHHs Ta MoBHa Bepcis IHCTPYKLLT 4ocTynHa Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadoqgdagi ushbu belgi

mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo’ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo’shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib gqo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Olinadigan mikrofon « Ko’p yo'nalishli mikrofon har qanday tomondan ovozni
aniglash imkonini beradi « Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi. O'yindoshingiz sizni eshitishini
xohlamasangiz, mikrofonni o’chiring « Yilni yig'iladigan konstruktsiya « Ovozni boshqarish
« RGB orqa nuri « To'qilgan mato shnuri ko'ylagi
Spetsifikatsiya + Membrananing diametri: 40 mm « Empedans (naushniklar): 32 Ohm
« Empedans (mikrofon): 2,2 kOm « Sezuvchanlik (naushniklar): 110 dB « Sezuvchanlik
(mikrofon): -42 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon):
100-10000 Gts « Kabel uzunligi: 2 m « Ulagichlar: USB, 4-pinli 3,5 mm raz'em
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
Room 1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong
Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo’llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.



